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L „Este în obicei ca În Anglia, ca şi în alte numeroa5e 
:.1 ţări, nobilii să aibă mari drepturi asupra oamenilor lor şi 

să-i ţină în ascultare ; deci, prin drept şi prin obiceiul pă
mîntului, ei trebuie să lucreze pămîntul gentilomilor, să 
culeagă grînele şi să le transporte, să le pună în hambare, 
să le bată şi să le vînture, să macine făina şi să o transporte 
la locuinţa nobilului, să taie buşteni şi să-i ducă la castel şi 
toate celelalte corvezi ; şi sînt datori să facă acest lucru din 
servitute faţă de seniori. Şi mult mai mult aveau de făcut 
cei din Anglia, decît de aiurea 2 ; şi În special În comitatul 
Kent, Essex, Sussex şi Bethford 3 •.. Acei oameni răi, din in
teriorul graniţelor amintite, au început să se ridice din cauză 
că ziceau că sînt ţinuţi În prea mare servitute şi că de la În-

··- ceputul lumii n-au fost servi şi nici nu putea nimeni fi 4 ••• In 
aceste maşinaţiuni îi dusese încă de mult un preot rău din co
mita tul Kent, care se numea John Ball 5 ; şi pentru aceste cu
vinte nebuneşti el a fost Închis de arhiepiscopul de Canterbury 
de ocei ori ; căci acest John Ball avea În obicei ca în zilele de 
duminică, după slujbă, cînd toţi oamenii merg la mănăstire, 
să meargă şi el acolo sau în cimitir unde predica şi aduna 
poporul În jurul lui zicînd : «Oameni buni, lucrurile nu pot 
merge bine În Anglia pînă ce bunurile nu vor fi stăpînite în 
comun şi cînd nu vor mai fi nici săraci nici gentilomi 6 şi 
cînd noi vom fi uniţi. Din ce sînt făcuţi acei pe· care îi 
numim seniori, mai mari peste noi ? De ce ne ţin în servi
tute ? Şi dacă provenim toţi dintr-un tată şi dintr-o mamă, 
Adam şi Eva, cu ce pot ei susţine şi arăta că sînt mai buni 
decît noi, În afară de faptul că ne dau să cîştigăm şi să 
lucrăm ceea ce vor ei ? Ei sînt îmbrăcaţi în catifele, stofe 
fine, blănuri, iar noi sîntem îmbrăcaţi în haine sărmane. Ei 
au vinuri, mirodenii şi pîine bună şi noi avem secara, restu
rile, paiele ~i bem apă» ... La aceste vorbe s-au pornit cei din 

..... comitatul Kent, Essex, Sussex, Bethford şi din ţinuturile în-

*) Les croniques de sire. Jean Froissart qui traitent des merveilleuses emprises, nobles 
aventures et faits d'armes advenus en son temps en France, Angleterre, Bretaig~. Bourbon, 
Escosse, Espagne, Portingal et es autres parties, Paris, Sociece du Pantheon litterairc, 18~}. 
pg. 150-167 (traducerea autoarei). ::::.7 .• 
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Yecinate spre Londra 7 ••• Cînd aceşti oameni răi 8 începură să 
se ridice, să ştiţi că cei din Londra, exceptÎnd pe cei din clica 
lor 9, au fost cu toţii îngroziţi ... NOl>J.lii din ţară începură 
să se îngrijoreze cînd simţiră poporul ridicîndu-se şi răscu
lîndu-se 10• Şi dacă erau îngrijoraţi, aveau şi de ce ; căci pen
tru mai puţin se înspăimîntă omul. Aşa că începură să se 
adune cît mai bine şi mai discret putură... Luni, prima zi a 
săptămînii, înaintea zilei Sfîntului Sacrament, în anul 1381 
se porniră oamenii răi şi ieşiră din locurile lor pentru a veni 
la Londra şi a vorbi regelui pentru a fi libetj, căci ei voiau 
să nu mai fie şerb în Anglia 11; ajunseră la St. Thomas de 
C~~ry--şi-acoto--·er-aJohn„Ball care încerca să-l găsească 
pe arhiepiscopul zisului loc, dar el era la Londra cu regele. 
W.~ţ__Tyler 12 _~ra de. asemenea cu zisul John Ball. Cîn~_jigrară 
în Cânrer61lry, toţi oamenii îi sărbătoriră, căci tot or!lşuLet.a 
de RănC:a10r ;_~şi-aci avură sfat Şi'" adunare" că" vor merge la 
Londra în faţa regelui şi trimiseră dintre ei şi din tovarăşii 
lor de dincolo de Tamisa, în Essex şi în Sussex, în comitatul 
Sanford şi Bethford să vorbească poporului ca toţi să vină 
de partea cealaltă a Londrei ; a.st.fel înconjurară Londra. Re
gele nu putea să le scape şi în intenţia lor era ca în ziua 
Sacramentului să se întîlnească cu toţii. Cei care erau din 
Canterbury intrară în abaţia St. Thomas şi făcură acolo 
multă dezordine ; şi arseră şi jefuiră locuinţa arhiepiscopului 
şi ziceau jefuind şi scoţînd afară lucrurile : «Acest cancelar 
al Angliei 13 a făcut bună afacere cu aceste mobile; el~ 
Vti- d<l, co~ţ ds:_ yei:i,Jţ.1:1!!!~.A~&U.~L şi de marile profituri pe 
care le-a· avut el de la încoronarea regelui Angliei. 14» După 
ce au jefuit în acea luni abaţia St. Thomas şi St. Vincent, 
ei au plecat a doua zi dimineaţa împreună cu tot poporul din 
Cante~~ury şi luară drumul spre R?chester şi. ~!L.~- toJ~-
oamenn dm o.raşele_.de pe clreapţa Ş,1 ___ 9:e pe stmga; ş1 căla-
torind şi rriergîrid ei, loveau şi fulgerau câ o fiirtună c~ de 
avocaţi şi de procurori 15 ai curţii regale şi ai arhiepiscopatu
lui şi nimic nu-i mulţumea. Cînd veniră la Rochester, l_i,._~ 
făcu o mare primire, căci oamenii din oraş erau de partea -lor ; 
şi_mţr_seră la castel şi-1 fo·ara·pe cava:le:rul"'16 ·cafe„păZe:î-Şi era 
căpitan-IT"ă!â'raŞului, sir John Newton. îi ziseră astfel : 
«Trebuie să mergeţi cu noi şi să fiţi suveranul şi căpitanul 
nostru pentru a face ceea ce vrem noi». Cavalerul se scuză 
frumos şi aduse multe motive de scuză, dar nimic, căci i s-a 
zis: «Messire John, Messire John, dacă nu faci ceea ce vrem 
noi, eşti mort!» Cavalerul văzu acel popor înrăit şi gata 
să-l ucidă. T emîndu-se de moarte, el îi ascultă şi o porni, 
contra voinţei sale, pe drumul lor. In aceeaşi manieră au pro
cedat şi cei din alte părţi ale Angliei ... şi ..P!l.~(~-.E~.Y~-!,.~i~§i 
gentilomii 1~ sub asc::_ylt~re:a.Jor ... Şi priviţi ce încurcatura ! 
Dacă făcură pe voia for, ei trebuiră să distrugă toţi nobilii 

... ___ ~--·--~--.,...-~ ...... i.":"<o··.-·.u..: -·--....... --.......... „ ..• 
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4ngl~i„. Răsculaţii călătoriră atît cît ajunseră la patru leghe 
de Londra şi se aşezară pe o înălţime... Cînd cei din Londra 
aflară că aceştia erau aşezaţi aşa de aproape de ei, închiseră 
porţile podului pe Tamisa 19 şi puseră gărzi. Acest ordin. fu 
dat de primarul Londrei, sir William Walworth şi ~ m.9}ţi 
orăşeni bogaţi_ din Lo~~-ra •. care nu erau din: ,®,c,a. J~r. D_ar 
erâu-~t~t-~1'.Xlrufi.~:.:iiaiiic11L ş_~racU:nai mult: de treÎ!~~· 
Atunci hotărîră cei de pe înălţime ·sa trimîtă. pe cavalerul lor 
în faţa regelui care era în turn 20 să-i vorbească şi să-i ceară 
să vină să vorbească cu ei şi că tpt ce fac ei ... ~te ,g_e}!,!!:1.Lhinele._ 
lui, .~..ăci--r-ega.tuL-Aegliei de mu'Iţ:l'·aru" era rău guvernat în 
ceea ce priveşte .onoarea regatului şi profitul popor.ului. Regele 
şi·· cei care erau în castelul Londrei care doreau să afle veşti, 
cînd văzură un vas venind pe T amisa ziseră : «Vedeţi dacă 
nu e cineva care ne a.duce noutăţi». Şi era în mare îngrijorare 
acolo... Cavalerul, sir John Newton, care era binecunoscut 
printre ei, Îngenunche în faţa regelui şi-i zise : «Prea strălu
citul meu senior, nu-mi luaţi în nume de rău mesajul căci, 
sire, am venit cu forţa în faţa dv.». «Nu-i nimic, sir John, 
spuneţi ceea ce aţi fost însărcinat, eu vă scuz». «Prea stră
lucite sire, obştea din regatul dv. m-a trimis În faţa dv. 
pentru a trata şi a vă ruga să veniţi să le vorbiţi ... căci ei 
nu vor .să vadă _.eţ _n~eni .~ît pe d.v: Şi să n-aveţi~ 
peiifiir-per-SOanâ~Cfv., căci'"" ei nu.\1-a·· vor face ~ci ~i 
vavor trata intotoeauna ca pe un rege ;-~ei vavor arăta 
miirre-tiicrlin"pe· ·'care trebuie să' le Ştiţi, cînd vă vor vorbi ; 
ce fel de lucruri, eu nu sînt însărcinat să vă spun. Dar, prea 
iubite sire, binevoiţi a-mi da răspunsul pe care îl aşteaptă 
pentru ca să ştie cu adevărat că am fost în faţa dv., căci ei 
au copiii mei ostateci pentru mine şi-i vor omorî dacă nu mă 
întorc la ei». Răspunse regele: «Veţi avea un răspuns ime
diat». Atunci se .sfătui regele şi Întrebă ce era bine de făcut. 
Regele fu deci sfătuit ca a doua zi dimineaţa, care era joi, § 
-verbeaieâ:Cîii!: C.înâsîrjohn Newoon·-avu acesti-aspuns, el 
nu mai ceru nimic ; îşi luă rămas bun de la rege şi de la 
baronii săi, se urcă pe vas şi străbătu Tamisa şi se reîntoarse 
pe înălţime unde er_~\L.m~i mult de şast:?;ţ;cÎ.-~ 
-~; şi le dădu răspunsurregehil."-A"cest răspuns le plăcu 
nespus şi, mulţumiţi, petrecură noaptea cit putură mai bine 
şi să ştiţi că toţi postiră din lipsă de hrana, căci nu aveau ; 
deci ei erau înrăiţi şi aceasta îi întărita şi mai mult ... Contele 
de Canterbury şi baronii Angliei care erau la Plymouth 21 şi 
care-şi pregătiseră vasele pentru a merge În f..Qrtug;:i.lia erau 
cu toţii inforrnaţi-·de această- rebeliune şi de poporul care în
cepuse să se ridice ; aşa că'. se temeau ca voiajul lor să nu fie 
Întrerupt sau ca obştea Angliei să nu alerge împotriva lor. 
Aşa că ridicară'. ancora şi ieşiră în afara radei portului, C'll 

mare pericol şi cu vînt potrivnic, şi se îndepărtară în mare 
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şi acolo ancorară, aşteptînd vînt prielnic... Cînd veni ziua 
St. Sacrament, dimineaţa, reqele Richard ascultă slujba reli
gioasă în turnul Londrei ca ş1 toţi seniorii. După slujbă, el a 
intrat în barcă cu contele de Salisbury şi alţi cavaleri şi 
navigară pe rîu spre Rotherheath, un feud al regelui, unde 
erau mai mult de zece mii de oameni care coborîseră de pe 
înălţimea aceea pentru a vedea pe rege şi a-i vorbi ... Cînd 
regele şi seniorii lui v~zu.r~. afeşt. popor, _se însp~jrnîtita,r~- _Ş~ 
nu fa-nici unul, oficît ele îndrăzn~ţ ar fi fost, să Jlll; ~-în
fioare ; şi regele după sfatul baronilor nu coborî pe pamÎI1t. 
ci, din barcă, le zise ; «Seniori, ce vreţi să-mi s1iuneţi ? Spl.i'
neţi-mi ; eu âm venit aici'P'C~tru a vorbi cu voi». Ei îi ziseră 
Într-un glas, aceia care îl auziseră : «Noi vrem ca tu să vii 
pe pămînt şi noi Îţi vom arăta şi-ţi vom spune cu tărie ce 
ne trebuie». Atunci răspunse contele de Salisbury pentru rege 
şi zise : «Seniori, nu sînteţi pregătiţi pentru ca regele să vă 
vorbească acum». La aceste cuvinte nu s-a mai spus nimic şi 
regele fu îndemnat să se retragă şi se întoarse în castelul 
Londrei, de unde plecase. Cînd oamenii văzură că nu obţin 
nimic, toţi fură înflăcăraţi de ură ; şi se reîntoarseră pe înăl
ţime unde era marele popor ; şi povestiră cum li s-a răspuns 
şi că regele s::.a··refiîfors· În 'turnul Londrei. Atunci strigară toţi 
într-un glas: «Să mergem, să mergem în grabă la Londra !„ 
Atunci o porniră la drum toţi şi se îndreptară spre Londra, 
lovind şi dărîmînd castele de abaţi, de avocaţi şi de oamţni 
de curte şi ajunseră. Ia foburgurile 22 Londrei care sînt mari 
şi frumoase. Astfel ei dărîmară multe locuinţe frumoase şi în 
special loviră.„ÎPfhi~9~il,e. re_9e.lui şi eliber.ar42.iL.~r~_g~i 
care erau înăuntru. Şi făcura ·~n aceste foburguri mu ta tulbu
rare ; şi ameninţară În dreptul podului pe cei din Londra 
pen_tru .că au Înc. h~s~i. le şi. zic;_~~u~~~~ ~rde to; te ~E:" . 
gun_le ~-vvor. cu_<:~ •. ~1 •.. ! :,. "ra._.P!l.Il.;-fana .. ş1. o. Y.;9C __ :!T~. _ş.;-aii.~e. 
To,t,t,c~J .... ~~,gw.. .• ,ndE?-.di.ii.c~te. mu!JJ.Joi'i~N 1r. ' .. · :re 
cu e1, se adunara laolaÎta ş1 se mtrebau : · «De ce nu smt 
'tă-·aceşti oameni buni să intre în oraş ? E.uJgt de-ai noştri 
şi tot ceea ce. fac esţe, .pentru .. noi». Atunci prin forţâ s-a 
coiivefii'î"'ca·porţfl~·-·5;Cfie deschise. Astfel intrară aceşti oameni 
înrăiţi în Londra:.. şi făcură în acea joi mult dezastru în 
oraş... Cînd veni seara, ei veniră să se aşeze toţi în piaţa 
St. Catherine, în faţa ca5telului Londrei... Cred că vă daţi 
seama că era o mare groază pentru rege şi pentru cei care 
erau cu el înăuntru căci aceşti oameni răi strigau aşa de tare, 
că se părea că toţi diavolii din infern erau printre ei... Şi 
spuneau cei Înţe.Iepţi, precum contele de Salisbury şi alţii, 
înd:mnîndu-1 pe rege } «Sire, . d3:~~ g~teţi....}_3,j am~~jţj. c~j 
~uvmte frumoase, ar f1 cel _meţ!.J?me...Şl fiiâi_.p.r:oiitabiL Ş1 sa 
le acor(]ăţito'tceea ce cer În4t1od legal.1-elki-dacă~îneepe 
ceea ce-nu putem sfîrşi cu bine, nimeni nu ne va putea salva . 
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pe noi şi bunurile noastre ca să nu fie distruse şi toată Anglia 
să fie ruinată» ... Cînd veni vineri dimineaţa, acest popor care 
era aşezat în piaţa St. Catherine în faţa turnului începu să 
strige tare şi să spună că dacă regele nu vine să vorbească cu 
ei vor asedia castelul, şi-l vor lua cu forţa, şi-i vor omorî 
pe toţi cei dinăuntru ... Regele le trimise vorbă să se retragă 
toji în afara. Lon_9rţj într-un loc frumos, căruia i se spune 
:Mile's End 23, aşezat în mijlocul unei frumoase cîmpii ... 
Atunci începură să plece acei oameni, sărmanii satelor şi să 
meargă În acel loc ; dar nu se duse'ră toţi ... Curînd după ce 
poarta castelului a fost deschisă şi regele a ieşit ... Wat Tyler, 
Jack Strau, John Ball şi mai mult de alţi patru sute, intrară 
în castel, îl forţară, căutară din cameră în cameră şi-l 
găsiră pe arhiepiscopul de Canterbury ... şi-l decapitară ... Ve
nind regele în acel loc care se numeşte Mile's End, cei doi 
fraţi ai săi se despărţiră de el... şi nu îndrăzniră să se arate 
poporului. Cînd regele veni cu baronii în acel loc, el găs~ 
mai Il).Vk .4e şa.sezeci de mii de oameni· din diverse locuri ş1 
din diferite sate ale Angliei ;-regd.e se duse- drept în mijlocul 
lor şi le zise cu multă blîndeţe : «Oameni buni, eu sînt regele 
şi suveranul vostru, ce va- trebuie, ce vreţi să-mi spuneţi ?» ., I Atunci răspunseră cei care-l auziseră : «Noi vrem să ne elibe
rezi pe noi, casele şi pămînturile noastre şi să nu mai fim 

· niciodată n urniţi şerbi» 24• Zise regele : «Vă acord el~berarea, 
: retrageţi-vă la casele şi locurile voastre . şi l~sâţi~-cimtre voi, 
{ din fiecare-s"tt,-· ·dtcâoi~tteî ·· -oameni„ şi _eu le-.-voi-da scris şi f sigilat ~ pecetea mea cea mare scri~orile -de eliber~re pţ:u ca_r.: 
· le. cereţi_şi_pe care le vor lua cu e1». Aceste cuvmte facura 

o mare impresle--acesiiii-popor de-rina; adică oamenilor simpli 
şi cinstiţi care veniseră acolo şi nu ştiau ce cereau şi ziceau 
toţi : «E bine, e bine, ,µoi nu cerem mai mult!» Ei începură 
să se retragă spre Lo~dra. Şi regele ordonă la mai mult de 
treizeci de clerici, în 'jţ'ea vineri, să scrie scrisorile şi să le 
întărească cu peceţi şi să le dea acelor oameni. Şi pe urmă 
plecară cei care aveau aceste scrisori şi se duseră pe la locu
rile lor; dar rămînea încă mare tulburare şi venin : Wat 
Tyler, Jack Strau şi John Ball ; ei ziceau ca poporul _să nu 
plece astfel 25 ; şi erau de partea lor mai mult de treizeci de 
...mii.-AŞa că rămaseră în Londra ş~ nu se ___ grabeausraît>ă 
scrisori,_ nici peceţi de la rege, ci puneau toate forţele pentru 
a menţine dezordinea în oraş ... In ziua de sîmbătă dimi
neaţa ... se adunară toţi răii ca : Wat Tyler, Jack Strau şi 
John Ball, care erau căpitanii lor, ca să vorbească într-o piaţă 
numită Smithfield, unde se ţinea vinerea tîrgul de cai ; şi 
a~ol? erau ~~i ~~~~eci de ~ii, toţi de o alianţă.„ 
Ş1 z1c~au cap1tan11 : «N-am facut mm1c. Aceste libertăţi pe 
care m le-a dat regele ne aduc prea puţin profit» ... Dar ială 
că vine regele în acel loc ... şi zice că nu va merge mai de-
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parte dacă nu va şti ce-i trebuie acestui popor; şi dacă erau 
neliniştiţi de ceva, el îi va linişti. Seniorii care erau cu el se 
opriră cînd regele se opri ; aşa era drept. Cînd Wat Tyler îl 
văzu pe rege că s-a oprit, zise oamenilor săi : «Iată-l pe rege ; 
eu voi merge să vorbesc cu el ; să nu vă mişcaţi de aici 
dacă nu vă fac acest semn ; şi dacă vă fac semn, să veniţi 
şi să'.:.i. o..rn.m:îţi gţ:, t()ţi. afară de rege. c~riiia ... şă ~ I)ti::.i3a~i 
nimic ; el e tîriar. îl vom face· după voia noastră şi-l vom 
ffilCe peste tot unde vom voi prin Anglia şi vom fi ~iorii , 
Într~gulu~ regat ; nu e nici o îndoială» .... La aceste cuvinte, 
el dădu pinteni calului şi se depărtă de tovarăşii săi şi se 
duse drept spre rege, ·aşa de aproape de el, încît coada calu
lui său era pe capul calului regelui. Şi primul cuvînt pe care 
îl zise, cînd îi vorbi regelui, fu : «Rege, vezi toţi aceşti 
oameni care sînt aici ?». «Da, zise regele, de ce spui asta?». 
«Spun fiindcă toţi sînt sub comanda mea şi mi-au jurat cre
dinţă şi loialitate, că vor face ce voi vrea eu». «De bună 
seamă, văd că aşa este». «Atunci spune, _rege, cine ne cere ca 
aceşti oameni şi alţii din Londra, toţi sub comanda mea, să 
plece fără a lua scrisorile? Nimeni ; noi le vom lua». Zise 
atunci regele : «S-a dat dispoziţie ; trebuie eliberate una după 
alta. Retrage-te frumos la oamenii tăi şi fă-i să se retragă 
din Londra» ... Primarul Londrei a sosit cu 12 oameni călări, 
Înarmaţi pe sub haine, şi văzîndu-1 pe acel Wat Tyler cui:n 
se purta, îi zise în limbajul lui : «Măi băiete, cum eşti tu aşa 
de obraznic În faţa regelui ? E prea mult pentru tine !». 
Atunci se înfurie regele şi zise primarului : «Pune mîna pe 
el !» ... La aceste vorbe, primarul trase un paloş mare pe care 
îl purta şi-i dădu acelui Tyler o. astfel de lovitură în cap, 
că-l doborî la picioarele calului. Imediat ce fu trîntit la 
picioarele lor, l-a Înconjurat din toate părţile pentru c_~ 
fie văzut de cei adunaţi_ . .acolQ_şi , care".'~i „~u.. .. oalilenii • .lui. 
AwnCi 'c::ob();fu_n.srutier al regelui, care se numeşte John 
Stanvich şi trase o spadă frumoasă pe care o purta şi o 
fnfipse În pîntecele acelui Tyler, care muri pe loc. Atunci îşi 
dădură seama acei oameni răi că era ucis căpitanul lor ; aşa 
că începură să murmure şi să zică : «L-au omorît pe căpita
nul nostru; să mergem, să mergem să-i ucidem pe toţi!». 
La aceste cuvinte, se rînduiră ca pentru bătălie, fiecare cu_ 
arcul întins .. Acolo făcu regele un lucru nemaipomenit. Căci 
imediat ce Tyler fu trîntit la pămînt. el se îndepărtă de acei 
oameni~ singur, şi se duse.„ înaintea acelor oameni nebuni care 
se ordonau pentru a veni să-l răzbune pe căpitanul lor şi le 
zise: «St;nio,rj, ce vă trebuie? Voi n,-aveţi alt căpita.n.. .. decît \ 
pe_ 111ine ;etr stqţ regţJ~. _yo_s_ţrn.__Ş.t~.tL.ÎP.. .. „P.â&~ !» Atunci se ; 
întîmplă că cei mai mulţi din acei oameni, îndată ce văzură 
şi ~uziră pe reg~~-C:..~~~g_~ră ll~~ă. să se r~·~a 
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erau cei paşnici ; dar cei răi nu se îndepărtau deloc şi arătau 
că au de gînd să se lupte. Atunci se reîntoarse regele la 
oamenii săi şi-i întrebă ce-i de făcut. El fu sfătuit să se 
retragă de pe cîmp ... în timp ce se desfăşurau aceste lucruri, 
alerga o ştire de panică prin Londra : «Îl omoară pe rege !» 
Din care cauză, toţi oamenii buni, de partea regelui, ieşiră 
afară din casele lor, înarmaţi şi se duseră toţi spre Smith
field ... şi erau cam ~e-opt mii de oan:_eili, toţi sal:!.)lru:9ape 
toţi Îl)annaţi ... Şi cum~·se-·arănjara în ordine de bă
taîe:':'.~'d~r regele nu era de acord şi zicea că n-a~ vrea să se 
facă aşa ceva... Aşa se îndepărtară acei oameni nebuni care 
Încotro ; şi regele şi seniorii reintrară În ordine În Londra, cu 
mare bucurie. Şi primul drum pe care regele îl făcu fu la 
doamna mamă... «Doamnă, daţi slavă cerului, căci eu...,.a.w. 

irejobîndit mo tenire mea şi.,~~ţ!,11 ~I1g1i~i.Lp.e....c.are-l pier
f d~st;m»... o. n all şi J~Strau au fost gasiţi într-o .cocioabă 

vedie, unde se ascunsesera ... De prmderea lor s-au bucurat 
nespus regele şi baronii săi căci li s-a tăiat capul - şi lui 
Tyler de asemenea, cu toate că fusese omorît mai înainte ; 
şi le-au pus pe podul Londrei .... Cînd aceste lucruri se liniş
tiră, ... chemă regele.Jo s.ecret .. oamenii săi de arme să fie toţi 
la un loc Într-o anumită' zi; În care toţi fură acolo ; şi se 
adunară vreo cinci sute ckl.ăncieri şi tot atîţia arcaşi. Cînd 
fură toţi aduihrţr,regerepfecâaillLOn.Cira~pre comi
taml Kent, acolo unde s-au ridicat mai întîi acei oameni răi ... 
şi ajunse Într-un sat numit Espinghes şi-l chemă pe primar 
împreună cu toţi oamenii locului. Cînd se adunară, regele le 
spuse, printr-un om din sfatul său - cum ei s-au ridicat 
împotriva lui şi erau gata să răstoarne toată Anglia în fră
mîntă~i__ş_i ll)_J2.ieire şi că ştie bine--ca-acer-rucru a fosCfrlCeput 
şi făC-ut numai--ae· unii, nu de toţi ; deci, mai bine ar fi ca 
aceia care au făcut-o să apară şi le cere să-i arate pe vinovaţi 
sub vina de a fi mereu în indignarea sa şi a fi ţinuţi drept 
trădători faţă de el. Cînd cei care erau acolo auziră şi cei 
n~vinovaţi văzură că se pot apăra şi scuza de această ne
legiuire, se priviră între ei şi, arătînd pe cei vinovaţi, ziseră : 
«Sire, iată-l pe acesta din cauza căruia acest loc s-a răsculat 
Întîi». Imediat acela fu prins şi spînzurat. Şi au fost spîn
zuraţi şapte la Espinghes. Apoi li s-au cerut scrisorile care 
le-au fost dat~ şi acordate~ Ele fur~ adu~Ji. date ~en_ilor 

f reg<:_lui . care, _!!l-P!"_ţz.enţa„.mtregillu.1----pg.per; -re rupsera · ş1 le 
I aruncai:-ă;-apoi ziseră astfel : «Vouă, celor care v-aţi adunat 

aici, vă ordonăm, din partea regelui şi în numele său - ca 
fiecare să se ducă la casa lui în linişte şi să nu se mai ridice 
Îrn,E2triva regelui niciodată». în felul în care regele a făcut 
la Espinghes a făcut... şi în alte părţi, peste tot în Anglia 
unde acei oameni răi se răsculaseră şi se răzvrătiseră ; şi au 
fost decapitaţi şi spînzuraţi_~~~~te." 
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Comentariu istoric 

1. Froissart, autorul Cronicilor, s-a născut în 1347 la Valenci.en.n~ş. 
dintr-o familie de orăşeni bogaţi şi a devenit cleric. Un timp a fost poet şi 
istoriograf al reginei Angliei - Philippe de Hainaut. Apoi a mers în Scoţia, 
în Italia, a încercat să facă comerţ în Ţările de Jos~ dar s-a oprit mai ales 
la curţile unor protectori ca ducele de Brabant - Robert de Namur, Gui 
de Blois, Gaston, duce de Foix şi atîţia alţii. Peste tot era bine primit, dato
rită talentului său de poet şi plăcutei conversaţii, presărate cu fapte şi eveni
mente, despre care auzise pe la curţile mai marilor vremii. De peste tot aduna 
informaţii, îşi completa cunoştinţele pentru Cronicile sale, din care a făcut 
opera esenţială a întregii sale vieţi. Chiar din titlul complet al cronicilor, 
Froissart ne dezvăluie, în egală măsură, înclinaţia sa deosebită pentru marile 
fapte de arme, îndrăzneţii eroi din domeniul aventurii, dar şi numeroasele 
ţari pe care le-a străbătut ca neobosit călător, precum şi bogăţia informaţiilor, 
culese direct de la sursă. Lucrarea a suferit o permanentă remaniere, datorată 
chiar autorului, care a adaptat-o, revizuit-o, corijat-o şi modificat-o neîncetat, 
pentru a fi pe placul unuia sau altuia dintre protectorii săi. 

2. Anglia se afla în război cu Franţa : acel război de o sută de ani i 
(1337-1453), a cărui susţinere Împinsese la o vădită înăsprire a situaţiei f 
ţărahilor~ · ·· · · 

3. Răscoala a izbucnit În S.-E. Angliei. 
4. Circulau pe atunci două versuri dintr-un cîntec vechi, care erau 

repeta te peste tot : . 
„When Adam delv'd and Eve span / .. Adam ,cînQ) săpa şi Eva-mpletea, 
Where was then the gentleman?" / Stăpînul n1oŞiei pe unde era? 

u 51..; Apăruseră numeroşi pr;9i~~to~L_~eul~ri care îndemnau poporul la 
rascoa a. 

6. Programul răsculaţilor era deosebit de îna~ntat pentru vremea aceea, 
deoarece ataca însăşi esenţa orînduirii feudale. · 

7. După călugărul Evesham, ei s-au reunit la Blacheath la 5 mile de 
Londra. Există data aproape exactă a începutului acestor răscoale prin p.!Qcla
maţia care este datată tŞ iunie 1381. 

--· . 8. Froissart îi numeşte tot timpul pe răsculaţi „mechants geans", „folles 
geans" etc. pentru a-şi exprima dezaprobarea faţă de acţiunea lor. 

9. Orăşenii săraci din Londra şi din alte localităţi îi vor ajuta pe 
răsculaţi. 

10. Unii _nobili au desfiinţat şerbia şi au redus dările~.LI'!! . .e.J!!!:!J.ăsa 
pe şerbii de pe domeiiiireTorsâSe-atărure„ r~~llLJif~r,.P~i:„ _în_„~ct:!~L.tinip. 
aşa cum-~_une-..:t'(<?i~şarf;-aif:îrtC:eP-iiYsă. .Se:.âdline. în .. taină •.. Rţ.IJ.LDJ. .. ~ .fa~e .J aţă 
răscoal~ ······ · · · 

11. Ideea desfiinţării şerbiei revine în lucrarea lui Froissart, ceea ce 
demonstrează tăria cu care era susţinută de răsculaţi. 

12. Despre Wat Tyler, Froissart"' spune : „Acest Tyler era un a~_9Eitor 
de_ca~-~l1 ţiglă, rău băiat şi înveninat'Spirit" (p. 151). 
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13. Arhiepiscopul de Canterbury era atunci cancelar al regatului. 
14. Regele Angliei era pe vremea aceea Richard al II-lea CPZL ... J.l9.9). 
15. Avocaţii şi procurorii erau persoane care acţionau în virtutea unei 

procuri, în numele regelui, al arhiepiscopului etc., şi care aveau misiunea de a 
supraveghea respectarea legilor şi apărarea intereselor celor pe care îi re
prezentau. 

16. În apusul şi centrul Europei, cavaler era un titlu ~()bifo1r, conferit 
iniţial pentru fapte de arme, apoi generalizat la toţi membrii clasei nobiliare. 

17. Căpitan era cel însărcinat cu paza militară a oraşului împotriva 
unui eventual atac dinafară, dar şi pentru prevenirea şi înăbuşirea unor miş
cări ale plebei Împotriva patriciatului, ca urmare a diferenţierii economice 
şi sociale a populaţiei orăşeneşti. 

18. Pentru desemnarea celor care făceau parte din clasa feudalilor, în 
textele medievale se Întîlnesc adesea diferite formulări : cavaleri, gentilomi, 
baroni etc. 

19. London Bridge. 
20. Turnul Londrei era o fortăreaţă (situată la extremitatea de est a 

cetăţii) care data din vremea normanzilor. Turnul servea drept Închisoare 
de stat. 

21. La Plymouth se încerca, probabil, un exod al nobilimii, dincolo de 
graniţele, devenite nesigure, ale Angliei. 

22. Foburgurile erau cartierele mărginaşe, aşezate dincolo de centura 
unui mare oraş. La Începuturile sale, oraşul era înconjurat de o centură de 
ziduri, în interiorul cărora s-a Îngrămădit cu timpul o populaţie din ce în ce 
mai numeroasă. Străzile devenind tot mai strîmte, casele tot mai neîncăpă
toare, mulţi orăşeni s-au aşezat şi dincolo de zidurile oraşului, în foburguri. 
1n caz de pericol, ei se adăposteau În oraş, dar bunurile lor rămîneau pradă 
celor care, atacînd oraşul, se mulţumeau - de multe ori - şi cu ceea ce 
puteau jefui în foburguri. 

23. Mile's End ar putea însemna „la capătul unei mile" (1609,3 m. 
depărtare de Londra). 

24. Programul răsculaţilor prevedea, în primul rînd, desfiinţarea şerbiei. 
Celelalte revendicări nu mai sînt menţionate de cronicar. 

25. Conducătorii răsculaţilor erau nemulţumiţi de rezultatul parlamen
tărilor, deoarece îşi dădeau seama că vor fi înşelaţi. 

Sugestii metodice 

Prima parte ·a textului poate fi folosită pentru sublinierea cauzelor 
generale ale răscoalelor din evul mediu. Se va sublinia, de asemenea, rolul 
predicatorilor populari în incitarea nemulţumirii ţăranilor, precum şi valoarea 
ideilor Înaintate, răspîndite de aceşti predicatori. 

O idee importantă care se desprinde din acest izvor istoric este sprijinul 
pe care orăşenii săraci l-au dat ţăranilor răsculaţi şi lupta, care se subînţelege, 

https://biblioteca-digitala.ro



IZVOARE ISTORICE COMENTATE 145 

dintre orăşenii săraci şi cei înstăriţi, care erau de partea nobililor ; de ase
menea, panica izbucnită în rîndul nobililor, care plănuiau chiar să fugă din 
Anglia. După întîlnirea de la Mile's End, regele le-a dat cu mare uşurinţă 
unora dintre răsculaţi scrisori de eliberare din şerbie. Este bine să se provoace 
o scurtă dezbatere de analiză a alternativelor: dacă ţăranii au primit scrisori 
că sînt eliberaţi din şerbie, nu era cazul ca răscoala să se încheie? Ce mai 
doreau ţăranii? Cwn se explică „Înţelegerea" dovedită de rege? Răspunsul 
exact la aceste Întrebări va fi confirmat chiar de evenimentele, cu care se 
încheie relatarea lui Froissart : răzbunarea nobilimii şi anularea scrisorilor de 
eliberare. De asemenea, o scurtă dezbatere se poate provoca din analiza cuvin
telor regelui, care-i destăinuie mamei sale că a „redobîndit" regatul Angliei, 
pe care-l „pierduse" în timpul răscoalei. 

Aceasta este o modalitate de integrare în lecţie a textului lui Froissart. 
S-a menţionat pe marginea textului original cuprinsul pe scurt al diferitelor 
paragrafe, pentru a facilita regăsirea citatului, pe care profesorul doreşte să-l 
folosească în leqie. 

Dar izvorul istoric se poate folosi şi ca material documentar pentru 
activitatea în grup. In acest caz, izvorul istoric se fragmentează în citate 
care sînt distribuite elevilor pentru a fi studiate şi analizate în grup. Fiecare 
citat va avea un titlu (însemnarea marginală existentă) şi va fi însoţit de o 
temă de lucru, care să stimuleze gîndirea elevilor pentru interpretarea textului. 
După ce elevii au studiat izvorul istoric pe care l-au primit (timp de 
3-5 minute), lecţia se încheagă ca un tot unitar, prin valorificarea - sub 
directa îndrumare şi coordonare a profesorului - a rezultatelor activităţi 
elevilor. Această modalitate cultivă capacitatea de investigare a elevilor şi 
tehnicile de muncă intelectuală, necesare formării deprinderilor de studiu, ca 
o premisă a educaţiei permanente. 

Întrucît acest text nu a mai fost tradus în limba rom~nă, am socotit 
că el poate fi dat Într-o formă mai extinsă decît se obişnuieşte în revista 
noastră, deoarece reprezintă materialul documentar de bază pentru orice lecţie 
şi lucrare, referitoare la răscoala ţăranilor englezi, condusă de Wat Tyler. 

MINODORA PEROVICI 
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